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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–和说
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

דַּבֵּר2֙
说
H1696

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֣
儿子

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

וְיִקְחוּ־
–和他们要拿
H3947

י לִ֖
–向我

תְּרוּמָה֑
供物
H8641

מֵאֵ֤ת
–从
H0854

כָּל־
一切
H3605

אִישׁ֙
男人
H0376

ר אֲשֶׁ֣
那

יִדְּבֶנּ֣וּ
感动他
H5068

לִבּ֔וֹ
他的心

תִּקְח֖וּ
你们要拿
H3947

אֶת־
–
H0853

י׃ תְּרוּמָתִֽ
我的供物
H8641

「你告诉以色列人当为我送礼物来；凡甘心乐意的，你们就可以收下归我。

וְזאֹת3֙
–和这
H2063

ה הַתְּרוּמָ֔
–那供物
H8641

ר אֲשֶׁ֥
那

תִּקְח֖וּ
你们要拿
H3947

ם מֵאִתָּ֑
–从他们
H0854

זָהָ֥ב
金
H2091

וָכֶ֖סֶף
–和银
H3701

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
–和铜

所要收的礼物：就是金、银、铜，

וּתְכֵלֶ֧ת4
–和蓝色
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–和紫色
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–和虫

שָׁנִ֖י
朱红的
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–和细麻

ים׃ וְעִזִּֽ
–和山羊毛
H5795

蓝色、紫色、朱红色线，细麻，山羊毛，

ת5 וְעֹרֹ֨
–和皮
H5785

אֵילִ֧ם
公羊的

ים מְאָדָּמִ֛
染红的
H0119

ת וְעֹרֹ֥
–和皮
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
海狗的
H8476

י וַעֲצֵ֥
–和木
H6086

ים׃ שִׁטִּֽ
皂荚的
H7848

染红的公羊皮，海狗皮，皂荚木，

מֶן6 שֶׁ֖
油
H8081

ר לַמָּאֹ֑
–为光
H3974

בְּשָׂמִים֙
香料
H1314

מֶן לְשֶׁ֣
–为油
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–那膏的

רֶת וְלִקְטֹ֖
–和为香
H7004

ים׃ הַסַּמִּֽ
–那芬芳的
H5561

点灯的油并做膏油和香的香料，

אַבְנֵי־7
石头
H0068

הַם שֹׁ֕
红玛瑙的
H7718

וְאַבְנֵי֖
–和石头
H0068

מִלֻּאִ֑ים
镶嵌的
H4394

ד לָאֵפֹ֖
–为以弗得
H0646

שֶׁן׃ וְלַחֹֽ
–和为胸牌
H2833

红玛瑙与别样的宝石，可以镶嵌在以弗得和胸牌上。

וְעָ֥שׂו8ּ
–和他们要做

י לִ֖
–向我

שׁ מִקְדָּ֑
圣所
H4720

י וְשָׁכַנְתִּ֖
–和我要住
H7931

ם׃ בְּתוֹכָֽ
–在他们中间
H8432

又当为我造圣所，使我可以住在他们中间。
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ל9 כְּכֹ֗
–按一切
H3605

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ אֲנִי
我
H0589

מַרְאֶה֣
指示
H7200

אוֹתְךָ֔
–你
H0853

אֵת֚
–
H0853

תַּבְנִי֣ת
样式
H8403

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–那帐幕的
H4908

וְאֵ֖ת
–和
H0853

תַּבְנִי֣ת
样式
H8403

כָּל־
一切
H3605

כֵּלָי֑ו
它的器具
H3627

וְכֵ֖ן
–和如此

תַּעֲשֽׂוּ׃
你们要做

ס
§

制造帐幕和其中的一切器具都要照我所指示你的样式。」

וְעָשׂ֥ו10ּ
–和他们要做

אֲר֖וֹן
柜
H0727

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֑
皂荚的
H7848

יִם אַמָּתַ֨
两

צִי וָחֵ֜
–和半
H2677

אָרְכּ֗וֹ
它的长
H0753

ה וְאַמָּ֤
–和一

֙ וָחֵצִ֙י
–和半
H2677

רָחְבּ֔וֹ
它的宽
H7341

ה וְאַמָּ֥
–和一

צִי וָחֵ֖
–和半
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
它的高
H6967

「要用皂荚木做一柜，长二肘半，宽一肘半，高一肘半。

וְצִפִּית11ָ֤
–和你要包
H6823

אֹתוֹ֙
–它
H0853

זָהָב֣
金
H2091

טָה֔וֹר
纯的
H2889

יִת מִבַּ֥
–从里面

וּמִח֖וּץ
–和从外面
H2351

נּוּ תְּצַפֶּ֑
你要包它
H6823

יתָ וְעָשִׂ֧
–和你要做

עָלָי֛ו
–在它上

זֵר֥
边
H2213

זָהָ֖ב
金
H2091

יב׃ סָבִֽ
四围
H5439

要里外包上精金，四围镶上金牙边。

וְיָצַקְ֣ת12ָּ
–和你要铸
H3332

לּ֗וֹ
–向它

אַרְבַּע֙
四
H0702

ת טַבְּעֹ֣
环
H2885

ב זָהָ֔
金
H2091

ה וְנָתַ֣תָּ֔
–和你要放
H5414

עַ֖ל
在

ע אַרְבַּ֣
四
H0702

פַּעֲמֹתָ֑יו
它的脚
H6471

י וּשְׁתֵּ֣
–和两
H8147

ת טַבָּעֹ֗
环
H2885

עַל־
–在

צַלְעוֹ֙
它的边
H6763

ת אֶחָ֔ הָֽ
–那一的
H0259

֙ וּשְׁתֵּי
–和两
H8147

ת טַבָּעֹ֔
环
H2885

עַל־
–在

צַלְע֖וֹ
它的边
H6763

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
–那第二的
H8145

也要铸四个金环，安在柜的四脚上；这边两环，那边两环。

ית13ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

י בַדֵּ֖
杠
H0905

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֑
皂荚的
H7848

וְצִפִּיתָ֥
–和你要包
H6823

ם אֹתָ֖
–它们
H0853

ב׃ זָהָֽ
金
H2091

要用皂荚木做两根杠，用金包裹。

בֵאת14ָ֤ וְהֵֽ
–和你要穿入
H0935

אֶת־
–
H0853

הַבַּדִּים֙
–那杠
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֔
–在那环中
H2885

עַ֖ל
在

ת צַלְעֹ֣
边
H6763

ן הָאָרֹ֑
–那柜的
H0727

את לָשֵׂ֥
–去抬
H5375

אֶת־
–
H0853

ן הָאָרֹ֖
–那柜
H0727

ם׃ בָּהֶֽ
–用它们

要把杠穿在柜旁的环内，以便抬柜。

בְּטַבְּעֹת15֙
–在环中
H2885

ן הָאָרֹ֔
–那柜的
H0727

יִהְי֖וּ
要在
H1961

ים הַבַּדִּ֑
–那杠
H0905

א ֹ֥ ל
不
H3808

רוּ יָסֻ֖
它们要离开
H5493

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–从它

这杠要常在柜的环内，不可抽出来。

וְנָתַת16ָּ֖
–和你要放
H5414

אֶל־
进
H0413

ן הָאָרֹ֑
–那柜
H0727

אֵת֚
–
H0853

ת הָעֵדֻ֔
–那法版
H5715

ר אֲשֶׁ֥
那

ן אֶתֵּ֖
我要给
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
向你
H0413
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必将我所要赐给你的法版放在柜里。

ית17ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

רֶת כַפֹּ֖
施恩座
H3727

זָהָב֣
金
H2091

טָה֑וֹר
纯的
H2889

אַמָּתַ֤יִם
两

֙ וָחֵצִ֙י
–和半
H2677

הּ אָרְכָּ֔
它的长
H0753

ה וְאַמָּ֥
–和一

צִי וָחֵ֖
–和半
H2677

הּ׃ רָחְבָּֽ
它的宽
H7341

要用精金做施恩座（施恩：或译蔽罪；下同），长二肘半，宽一肘半。

ית18ָ וְעָשִׂ֛
–和你要做

שְׁנַיִ֥ם
两
H8147

ים כְּרֻבִ֖
基路伯
H3742

זָהָב֑
金
H2091

מִקְשָׁה֙
锤出的
H4749

ה תַּעֲשֶׂ֣
你要做

ם אֹתָ֔
–它们
H0853

מִשְּׁנֵי֖
–从两
H8147

קְצ֥וֹת
端
H7098

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
–那施恩座的
H3727

要用金子锤出两个基路伯来，安在施恩座的两头。

עֲשֵׂה19 וַ֠
–和做

כְּר֨וּב
基路伯
H3742

אֶחָ֤ד
一
H0259

מִקָּצָה֙
–从端
H7098

מִזֶּ֔ה
–从这边
H2088

וּכְרוּב־
–和基路伯
H3742

אֶחָ֥ד
一
H0259

מִקָּצָ֖ה
–从端
H7098

מִזֶּ֑ה
–从那边
H2088

מִן־
–从

רֶת הַכַּפֹּ֛
–那施恩座
H3727

תַּעֲשׂ֥וּ
你们要做

אֶת־
–
H0853

ים הַכְּרֻבִ֖
–那基路伯
H3742

עַל־
–在

שְׁנֵי֥
两
H8147

יו׃ קְצוֹתָֽ
它的端
H7098

这头做一个基路伯，那头做一个基路伯，二基路伯要接连一块，在施恩座的两头。

וְהָי֣ו20ּ
–和是
H1961

הַכְּרֻבִים֩
–那基路伯
H3742

י פֹּרְשֵׂ֨
展开
H6566

יִם כְנָפַ֜
翅膀
H3671

עְלָה לְמַ֗
–向上
H4605

ים סֹכְכִ֤
遮盖

בְּכַנְפֵיהֶם֙
–用他们的翅膀
H3671

עַל־
–在

רֶת הַכַּפֹּ֔
–那施恩座
H3727

וּפְנֵיהֶ֖ם
–和他们的脸
H6440

אִ֣ישׁ
人
H0376

אֶל־
向
H0413

יו אָחִ֑
他的兄弟
H0251

אֶל־
向
H0413

רֶת הַכַּפֹּ֔
–那施恩座
H3727

יִהְי֖וּ
要是
H1961

פְּנֵי֥
脸
H6440

ים׃ הַכְּרֻבִֽ
–那基路伯的
H3742

二基路伯要高张翅膀，遮掩施恩座。基路伯要脸对脸，朝着施恩座。

וְנָתַת21ָּ֧
–和你要放
H5414

אֶת־
–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
–那施恩座
H3727

עַל־
–在

ן הָאָרֹ֖
–那柜
H0727

מִלְמָעְ֑לָה
–从上面
H4605

וְאֶל־
–和进
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
–那柜
H0727

֙ תִּתֵּן
你要放
H5414

אֶת־
–
H0853

ת הָעֵ֣דֻ֔
–那法版
H5715

ר אֲשֶׁ֥
那

ן אֶתֵּ֖
我要给
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
向你
H0413

要将施恩座安在柜的上边，又将我所要赐给你的法版放在柜里。

י22 וְנוֹעַדְתִּ֣
–和我要会见
H3259

֮ לְךָ
–你

שָׁם֒
那里
H8033

י וְדִבַּרְתִּ֨
–和我要说话
H1696

אִתְּךָ֜
–与你
H0854

מֵעַל֣
–从上面

רֶת הַכַּפֹּ֗
–那施恩座
H3727

֙ מִבֵּין
–从之间
H0996

שְׁנֵי֣
两
H8147

ים הַכְּרֻבִ֔
–那基路伯
H3742

ר אֲשֶׁ֖
那

עַל־
–在

ן אֲרֹ֣
柜
H0727

הָעֵדֻ֑ת
–那法版的
H5715

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

ר אֲשֶׁ֧
那

אֲצַוֶּ֛ה
我吩咐
H6680

אוֹתְךָ֖
–你
H0853

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֥
儿子

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

פ
¶

我要在那里与你相会，又要从法柜施恩座上二基路伯中间，和你说我所要吩咐你传给以色列人的一切事。」

ית23ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

ן שֻׁלְחָ֖
桌子
H7979

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֑
皂荚的
H7848

אַמָּתַ֤יִם
两

אָרְכּוֹ֙
它的长
H0753

ה וְאַמָּ֣
–和一

רָחְבּ֔וֹ
它的宽
H7341

ה וְאַמָּ֥
–和一

צִי וָחֵ֖
–和半
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
它的高
H6967

「要用皂荚木做一张桌子，长二肘，宽一肘，高一肘半。
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וְצִפִּית24ָ֥
–和你要包
H6823

אֹת֖וֹ
–它
H0853

זָהָב֣
金
H2091

טָה֑וֹר
纯的
H2889

יתָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

לּ֛וֹ
–向它

זֵר֥
边
H2213

זָהָ֖ב
金
H2091

יב׃ סָבִֽ
四围
H5439

要包上精金，四围镶上金牙边。

ית25ָ וְעָשִׂ֨
–和你要做

לּ֥וֹ
–向它

מִסְגֶּ֛רֶת
框
H4526

פַח טֹ֖
一掌宽
H2948

סָבִ֑יב
四围
H5439

יתָ וְעָשִׂ֧
–和你要做

זֵר־
边
H2213

זָהָ֛ב
金
H2091

לְמִסְגַּרְתּ֖וֹ
–向它的框
H4526

יב׃ סָבִֽ
四围
H5439

桌子的四围各做一掌宽的横梁，横梁上镶着金牙边。

ית26ָ וְעָשִׂ֣
–和你要做

לּ֔וֹ
–向它

ע אַרְבַּ֖
四
H0702

ת טַבְּעֹ֣
环
H2885

זָהָב֑
金
H2091

֙ וְנָתַתָּ
–和你要放
H5414

אֶת־
–
H0853

ת הַטַּבָּעֹ֔
–那环
H2885

עַל֚
在

ע אַרְבַּ֣
四
H0702

ת הַפֵּאֹ֔
–那角
H6285

ר אֲשֶׁ֖
那

ע לְאַרְבַּ֥
–向四
H0702

יו׃ רַגְלָֽ
它的脚
H7272

要做四个金环，安在桌子的四角上，就是桌子四脚上的四角。

לְעֻמַּת27֙
–对着
H5980

רֶת הַמִּסְגֶּ֔
–那框
H4526

ָ תִּהְיֶי֖ן
要在
H1961

ת הַטַּבָּעֹ֑
–那环
H2885

ים לְבָתִּ֣
–为座

ים לְבַדִּ֔
–为杠
H0905

את לָשֵׂ֖
–去抬
H5375

אֶת־
–
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
–那桌子
H7979

安环子的地方要挨近横梁，可以穿杠抬桌子。

ית28ָ וְעָשִׂ֤
–和你要做

אֶת־
–
H0853

הַבַּדִּים֙
–那杠
H0905

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֔
皂荚的
H7848

וְצִפִּיתָ֥
–和你要包
H6823

ם אֹתָ֖
–它们
H0853

זָהָב֑
金
H2091

וְנִשָּׂא־
–和被抬
H5375

בָ֖ם
–用它们

אֶת־
–
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
–那桌子
H7979

要用皂荚木做两根杠，用金包裹，以便抬桌子。

ית29ָ וְעָשִׂ֨
–和你要做

יו קְּעָרֹתָ֜
它的盘子
H7086

יו וְכַפֹּתָ֗
–和它的碟子
H3709

֙ וּקְשׂוֹתָיו
–和它的壶
H7184

יו וּמְנַקִּיֹּתָ֔
–和它的杯
H4518

ר אֲשֶׁ֥
那

ךְ יֻסַּ֖
浇奠

בָּהֵן֑
–用它们
H2004

זָהָ֥ב
金
H2091

טָה֖וֹר
纯的
H2889

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要做

ם׃ אֹתָֽ
–它们
H0853

要做桌子上的盘子、调羹，并奠酒的爵和瓶；这都要用精金制作。

וְנָתַת30ָּ֧
–和你要放
H5414

ל־ עַֽ
–在

הַשֻּׁלְחָ֛ן
–那桌子
H7979

לֶ֥חֶם
饼
H3899

פָּנִ֖ים
陈设的
H6440

לְפָנַי֥
–在我面前
H6440

יד׃ תָּמִֽ
常常
H8548

פ
¶

又要在桌子上，在我面前，常摆陈设饼。」

ית31ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

ת מְנֹרַ֖
灯台
H4501

זָהָב֣
金
H2091

טָה֑וֹר
纯的
H2889

ה מִקְשָׁ֞
锤出的
H4749

ה תֵּעָשֶׂ֤
要被做

הַמְּנוֹרָה֙
–那灯台
H4501

יְרֵכָהּ֣
它的座
H3409

וְקָנָ֔הּ
–和它的干
H7070

גְּבִיעֶי֛הָ
它的杯
H1375

יהָ כַּפְתֹּרֶ֥
它的球
H3730

יהָ וּפְרָחֶ֖
–和它的花
H6525

נָּה מִמֶּ֥
–从它

יִהְיֽוּ׃
要是
H1961
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「要用精金做一个灯台。灯台的座和干与杯、球、花，都要接连一块锤出来。

ה32 וְשִׁשָּׁ֣
–和六
H8337

ים קָנִ֔
Ā
H7070

ים יֹצְאִ֖
出来
H3318

יהָ מִצִּדֶּ֑
–从它的旁边
H6654

ה  ׀שְׁלֹשָׁ֣
ā
H7969

קְנֵי֣
Ā
H7070

ה מְנֹרָ֗
灯台的
H4501

מִצִּדָּהּ֙
–从它的旁边
H6654

ד הָאֶחָ֔
–那一的
H0259

וּשְׁלֹשָׁה֙
–和ā
H7969

קְנֵי֣
Ā
H7070

ה מְנֹרָ֔
灯台的
H4501

הּ מִצִּדָּ֖
–从它的旁边
H6654

י׃ הַשֵּׁנִֽ
–那第二的
H8145

灯台两旁要Ă出六个Ā子：这旁ā个，那旁ā个。

ה33 שְׁלֹשָׁ֣
ā
H7969

בִעִים גְ֠
杯
H1375

ים שֻׁקָּדִ֞ מְֽ
ă花Ą的
H8246

בַּקָּנֶה֣
–在那Ā
H7070

֮ הָאֶחָד
–那一的
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
球
H3730

וָפֶרַח֒
–和花
H6525

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
–和ā
H7969

ים גְבִעִ֗
杯
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֛
ă花Ą的
H8246

בַּקָּנֶה֥
–在那Ā
H7070

הָאֶחָ֖ד
–那一的
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
球
H3730

וָפָרַ֑ח
–和花
H6525

כֵּ֚ן
如此

שֶׁת לְשֵׁ֣
–向六
H8337

ים הַקָּנִ֔
–那Ā
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
–那出来的
H3318

מִן־
–从

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
–那灯台
H4501

这旁ąĀ上Ćā个杯，ĄćĈă花，Ć球，Ć花；那旁ąĀ上也Ćā个杯，ĄćĈă花，Ć球，Ć花。从灯台Ă出来的六
个Ā子都是如此。

ה34 וּבַמְּנֹרָ֖
–和在那灯台
H4501

אַרְבָּעָה֣
四
H0702

גְבִעִי֑ם
杯
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֔
ă花Ą的
H8246

יהָ כַּפְתֹּרֶ֖
它的球
H3730

יהָ׃ וּפְרָחֶֽ
–和它的花
H6525

灯台上Ć四个杯，ĄćĈă花，Ć球，Ć花。

ר35 וְכַפְתֹּ֡
–和球
H3730

תַּחַת֩
在ĉ之下
H8478

י שְׁנֵ֨
两
H8147

ים הַקָּנִ֜
–那Ā
H7070

נָּה מִמֶּ֗
–从它

וְכַפְתֹּר֙
–和球
H3730

חַת תַּ֣
在ĉ之下
H8478

שְׁנֵי֤
两
H8147

הַקָּנִים֙
–那Ā
H7070

נָּה מִמֶּ֔
–从它

ר וְכַפְתֹּ֕
–和球
H3730

תַּחַת־
在ĉ之下
H8478

שְׁנֵי֥
两
H8147

הַקָּנִ֖ים
–那Ā
H7070

נָּה מִמֶּ֑
–从它

לְשֵׁשֶׁ֙ת֙
–向六
H8337

ים הַקָּנִ֔
–那Ā
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
–那出来的
H3318

מִן־
–从

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
–那灯台
H4501

灯台ą两个Ā子以下Ć球与Ā子接连一块。灯台出的六个Ā子都是如此。

כַּפְתֹּרֵיהֶ֥ם36
它们的球
H3730

ם וּקְנֹתָ֖
–和它们的Ā
H7070

נָּה מִמֶּ֣
–从它

יִהְי֑וּ
要是
H1961

הּ כֻּלָּ֛
Ċċ
H3605

ה מִקְשָׁ֥
锤出的
H4749

אַחַ֖ת
一
H0259

זָהָ֥ב
金
H2091

טָהֽוֹר׃
纯的
H2889

球和Ā子要接连一块，都是一块精金锤出来的。

ית37ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

אֶת־
–
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֖
它的灯

שִׁבְעָה֑
Č
H7651

עֱלָה֙ וְהֶֽ
–和点上
H5927

אֶת־
–
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
它的灯

יר וְהֵאִ֖
–和照č
H0215

עַל־
–在

עֵ֥בֶר
对面
H5676

פָּנֶֽיהָ׃
它的面
H6440

要做灯台的Č个灯Ď。ďĐ要点这灯，使灯光对照。

יה38ָ וּמַלְקָחֶ֥
–和它的đĒ
H4457

יהָ וּמַחְתֹּתֶ֖
–和它的盘
H4289

זָהָ֥ב
金
H2091

טָהֽוֹר׃
纯的
H2889

灯台的ēđ和ē花盘也是要精金的。

ר39 כִּכָּ֛
一他连得
H3603

זָהָ֥ב
金
H2091

טָה֖וֹר
纯的
H2889

ה יַעֲשֶׂ֣
他要做

אֹתָ֑הּ
–它
H0853

אֵ֥ת
–
H0854

כָּל־
一切
H3605

ים הַכֵּלִ֖
–那器具
H3627

לֶּה׃ הָאֵֽ
–那这Ĕ
H0428

做灯台和这一切的器具要用精金一他连得。
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–和ĕ
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ה וַעֲשֵׂ֑
–和做

ם בְנִיתָ֔ בְּתַ֨
–按他们的样式
H8403

אֲשֶׁר־
那

ה אַתָּ֥
你

מָרְאֶ֖ה
被指示
H7200

ר׃ בָּהָֽ
–在那山
H2022

ס
§

要Ėė做这Ĕ物Ę，都要照着在山上指示你的样式。」
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